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 В отсутствие г-на Чипазива (Зимбабве) место 
Председателя занимает заместитель 
Председателя г-н Флисюк (Польша) 

Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 51 повестки дня: Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ 
(A/65/13, A/65/225, A/65/283 и A/65/311) 
 

1. Г-н Гранди (Генеральный комиссар 
Ближневосточного агентства организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР)) делая обзор 
некоторых самых последних событий, связанных с 
к работой БАПОР, говорит, что в секторе Газа 
Агентство продолжает иметь дело с последствиями 
разрушений и человеческими страданиями, 
вызванными последней войной. Он приветствует 
позитивные меры, принятые Израилем для улучшения 
доступа к целому ряду потребительских товаров и 
некоторым строительным материалам для некоторых 
проектов, осуществляемых под международным 
наблюдением. Однако общее положение гражданского 
населения продолжает оставаться крайне тяжелым.  

2. Ключевыми проблемами является восстановление 
нормальных экономических условий и удовлетворение 
потребностей в инфраструктуре. Несмотря на огромные 
потребности в восстановительно-строительных 
работах, сохраняются строгие ограничения в 
отношении основных материалов, на ввоз которых 
действуют громоздкие процедуры и который 
осуществляется с частыми задержками. Что касается 
общего вопроса восстановления экономики, то в его 
решении на сегодняшний день достигнут 
незначительный прогресс, хотя дискуссии, ведущиеся в 
этой связи, обнадеживают. Организация Объединенных 
Наций, включая БАПОР, признает законные 
потребности Израиля в обеспечении безопасности и 
отмечает непрерывный диалог с израильскими 
властями. Однако он хочет присоединиться к 
Генеральному секретарю и другим международным 
партнерам, которые настоятельно призывают к 
дополнительному увеличению ассортимента и объема 
товаров, в настоящее время ввозимых в сектор Газа, и к 
принятию мер, имеющих целью возобновление 
нормальной торговли. В то же время БАПОР призывает 
к полному снятию блокады, с тем чтобы в Газе мог 
начаться процесс восстановления, в котором срочно 
нуждаются ее многострадальные жители. 

Прилагавшиеся до сих пор усилия важны, и они 
должны быть продолжены. Но должны быть также 
устранены коренные причины блокады, так как меры 
материально-технического обеспечения, принятые в 
отрыве от широкого контекста, неизбежно будут 
недостаточными для удовлетворения потребностей 
мирных жителей Газы. Если не будут полностью 
открыты границы для людей и товаров – импортных и 
экспортных, будет сохраняться недопустимо высокая 
зависимость населения, имеющего квалификацию, 
предпринимательский дух и желание самим 
обеспечивать себя, от внешней помощи.  

3. На Западном берегу видны долгожданные 
признаки восстановления экономики, движимого, как 
минимум отчасти, ростом в основных городских 
районах. Важно отметить, однако, что улучшение 
макроэкономических показателей пока не привело к 
изменению уровня жизни большинства беженцев и 
уменьшению нарушений прав человека, которые были 
присущи жизни при оккупации. Многие палестинцы – 
беженцы и лица, не являющиеся беженцами, – 
продолжают испытывать тяжелые последствия режима 
раздробленности и закрытия территорий, который 
становится постоянной чертой этой части 
оккупированной палестинской территории. Особую 
обеспокоенность вызывает тяжелое положение 
беженцев, которые живут за занавесом заграждений, и 
сельских общин, которые подвергаются вопиющим 
ограничениям в плане доступа к работе, земле и 
услугам. Он обращает внимание на особое положение 
беженцев, живущих в Восточном Иерусалиме, которые 
составляют население численностью 70 тыс. человек и 
чья жизнь и источники доходов подвергаются особенно 
серьезным рискам, связанным со сносом домов и 
насильственным выселением.  

4. Всего через несколько недель БАПОР 
присоединится к остальным членам системы 
Организации Объединенных Наций с призывом о 
предоставлении чрезвычайной гуманитарной помощи 
на оккупированной палестинской территории с 
помощью консолидированного сбора финансовых 
средств. Тот факт, что БАПОР уже в девятый раз с 
2000 года вынуждено сделать это, к сожалению, 
отражает отсутствие прогресса на политическом 
фронте. Ресурсы, которые расходуются на 
продовольственную помощь, денежные субсидии и 
аварийные работы, должны использоваться для 
содействия институциональному, человеческому и 
экономическому развитию палестинцев. Его беспокоит 
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сокращение числа тех, кто откликается на призывы об 
обеспечении гуманитарного финансирования 
оккупированной палестинской территории и верит, что 
соответствующие ресурсы будут по-прежнему 
предоставляться для удовлетворения таких 
неотложных потребностей, пока это будет необходимо.  

5. БАПОР весьма воодушевлено смелым решением 
парламента Ливана, принятым в августе 2009 года, об 
изменении трудового законодательства и 
предоставлении палестинцам доступа к формальной 
занятости в частном секторе. Это является первым 
важным шагом, который поможет беженцам выбраться 
из нищеты без ущерба для других прав беженцев и для 
резолюций Организации Объединенных Наций. Таким 
образом, как было им отмечено во время последних 
встреч с ливанскими властями, немедленное и полное 
осуществление этих поправок имеет решающее 
значение.  

6. Продолжается восстановление лагеря беженцев 
Нахр эль-Баред на севере Ливана. В июне 2007 года 
приблизительно 27 тыс. беженцев покинули этот 
лагерь, и, к сожалению, они до сих пор находятся на 
положении перемещенных лиц и живут в тяжелых 
условиях. БАПОР работает вместе с ливанскими 
гражданскими и военными учреждениями, для того 
чтобы ускорить восстановительные работы и облегчить 
доступ беженцам в лагерь и соседние общины с 
уделением должного внимания проблемам 
безопасности Ливана. В связи с этим БАПОР с 
удовольствием сообщает, что вскоре группа беженцев 
сможет возвратиться в первую восстановленную зону 
лагеря, тогда как остальные перемещенные лица будут 
постепенно переселены в новые дома в течение семи 
последующих этапов восстановления. Для пяти 
следующих этапов требуется экстренное 
финансирование – на эту проблему он хотел бы 
обратить внимание доноров, которые заверили в своей 
поддержке этого проекта на конференции, 
состоявшейся в вене в 2008 году.  

7. В Иордании и Сирийской Арабской Республике 
положение беженцев за отчетный период и в течение 
всего года, напротив, было стабильным и 
благоприятным для уделения большого внимания 
разработке программ развития человеческого 
потенциала благодаря также неоценимой поддержке 
правительств этих стран. Однако финансовые 
трудности и необходимость продолжать процесс 
реформ были характерны для всех областей 
деятельности.  

8. Непрочное финансовое положение БАПОР с 
точки зрения состояния его основного бюджета 
вызывало серьезную обеспокоенность в течение 2009 и 
2010 годов и останется серьезным вопросом в 
ближайшем будущем. Уже в августе БАПОР 
столкнулся с нехваткой 85 млн. долл. США из 
541,5 млн. долл. США сметы текущих расходов – 
нехваткой, которая поставила под угрозу действия 
БАПОР по обеспечению существующих услуг по 
состоянию на октябрь. В последние недели, однако, 
БАПОР было проинформировано о внесении 
внеплановых дополнительных взносов его тремя 
крупнейшими донорами, а именно Европейским 
союзом, Соединенными Штатами Америки и 
Соединенными Королевством. Эта помощь в 
дополнение к увеличению взносов другими донорами 
существенно помогла уменьшить нехватку средств 
приблизительно до 30 млн. долл. США. С учетом 
определенных ожидаемых дополнительных ресурсов, 
которые, как предполагается, поступят от 
традиционных и нетрадиционных доноров, и при 
разумном использовании этих ресурсов можно 
надеяться, что остающийся дефицит за 2010 год будет 
ликвидирован. Мы очень признательны за любую 
помощь, особенно в условиях, когда бюджеты 
государств испытывают огромное давление.  
9. В связи с тем, что в ближайшие годы БАПОР 
столкнется с еще более серьезными проблемами, оно 
должно работать вместе со своей Консультативной 
комиссией и Генеральной Ассамблеей для определения 
путей выявления и устранения коренных структурных 
причин периодических финансовых кризисов 
Агентства. Дефицит бюджета такого размера ставит 
под угрозу непрерывное предоставление качественных 
услуг беженцам, мешает разумному планированию, 
подвергает риску новаторские реформы последних лет 
и противоречит заявленной государствами-членами 
поддержке БАПОР, его миссии и интересам беженцев, 
которым оно служит. Агентство вносит свой вклад в 
поиск и устранение коренных причин финансовых 
трудностей. Пересмотр стратегии мобилизации 
ресурсов оно считает своей приоритетной задачей. 
БАПОР также предприняло более широкую кампанию 
по сбору средств, одновременно принимая меры к 
тому, чтобы внутриорганизационное управление 
финансовой и основной деятельностью оставалось на 
принципах жесткой экономии и обязательного 
финансового благоразумия.  

10. Продолжая делать ставку на помощь своих 
основных доноров, БАПОР также обращается со 
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своими призывами к государствам-членам в Азии, 
Африке и Латинской Америке и удвоила усилия по 
работе с партнерами в странах арабского мира. Оно 
также активно стремится к установлению партнерских 
отношений с фондами и частным сектором, благодаря 
которым оно может использовать не только их 
ресурсы, но также технические знания и опыт, 
возможности для поддержки управления и сети, что 
поможет укрепить деятельность Агентства по защите 
интересов палестинских беженцев и позволит сделать 
его роль в мире более заметной. Напоминая о решении, 
принятом Генеральной Ассамблеей 40 лет назад в ответ 
на предыдущий финансовый кризис для покрытия 
расходов по зарплате международных служащих за 
счет бюджета начисленных взносов Организации, он 
говорит, что БАПОР в настоящее время находится в 
аналогичном положении в том смысле, что требуется 
дополнительная помощь из средств регулярного 
бюджета для оплаты новых и возросших 
административных расходов и для того, чтобы 
добровольные взносы доноров можно было целиком и 
полностью направить на непосредственное 
предоставление услуг беженцам. Таким образом, он 
поддерживает предложение Генерального секретаря в 
отношении того, чтобы Генеральная Ассамблея вновь 
рассмотрела вопрос об адекватности уровня и объема 
текущего финансирования БАПОР.  

11. Как сообщалось ранее, БАПОР начало в 
2006 году важный процесс институциональных 
перемен с помощью плана совершенствования 
организационной структуры. Большинство 
соответствующих инициатив было завершено в срок и 
без превышения сметы в конце 2009 года. Это 
всеобъемлющее усилие заложило основу для внедрения 
современных управленческих систем и введения 
жизненно важных усовершенствований с точки зрения 
качества и эффективности услуг, предоставляемых 
беженцам. Оно повлекло за собой подробную 
консультацию с донорами и принимающими беженцев 
странами региона, в частности, при посредничестве 
Консультативной комиссии, и взаимодействие с 
Центральными учреждениями Организации 
Объединенных Наций в Нью-Йорке, где в течение 
всего процесса можно было держать делегации в курсе 
событий.  

12. Совершенствование организационной структуры 
является первым шагом на пути к улучшению работы 
Агентства. Темп реформ будет поддерживаться с 
помощью ряда инициатив под названием "поддержка 

перемен". Текущий этап реформ осуществляется под 
руководством Марго Эллис, заместителя Генерального 
комиссара, которая заняла свой пост в начале 
2010 года. Под ее умелым руководством пакет 
инициатив "поддержка перемен" сосредоточивается на 
улучшении предоставления услуг беженцам и на 
совершенствовании подхода Агентства к мобилизации 
ресурсов и стратегическим партнерствам. Агентство 
тщательно изучает структуру и методы работы 
программ социальной защиты в области образования, 
здравоохранения и социального обеспечения. 
Основываясь на результатах независимой экспертной 
оценки, БАПОР определяет области, где будут 
осуществляться самые смелые современные перемены 
для обеспечения более качественного обслуживания 
беженцев. Продолжение реформ в ближайшем 
будущем вместе с реализацией среднесрочной 
стратегии на период 2010–2015 годов позволит 
постепенно успешно завершить процесс 
совершенствования управления и разработки программ.  

13. Агентство заинтересовано в поддержке 
достижений, которых оно добилось за шесть 
десятилетий, включая содействие росту численности 
квалифицированного среднего класса палестинцев. 
Было принято решение преодолеть ограничения, 
которые стоят на пути выполнения им своей 
функциональной обязанности в качестве крупнейшего 
инвестора, вносящего вклад в значительный 
человеческий капитал, который представляют собой 
палестинские беженцы. Агентство видит свою 
основную задачу в том, чтобы помочь беженцам 
реализовать своей потенциал, несмотря на трудности 
затянувшегося изгнания. Эта цель по-прежнему 
составляет суть того, что БАПОР понимает под 
"развитием человеческого потенциала", и примером, 
особенно ярко иллюстрирующим ее, является то 
внимание, которое Агентство уделяет детям-беженцам 
через развитие начального образования. В основе 
нынешних реформ – повышение качества образования. 
Агентство стремится давать образование ученикам по 
аспектам, отражающим ценности Организации 
Объединенных Наций, такие как терпимое отношение к 
разнообразным и противоположным взглядам, мирное 
разрешение споров и уважение прав человека и 
достоинства всех людей.  

14. Работа по обеспечению защиты, осуществляемая 
БАПОР, – хороший пример использования каждого 
имеющегося программного, нормативного и 
пропагандистско-информационного инструмента для 
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защиты и продвижения прав палестинских беженцев. 
Для достижения своих целей по защите БАПОР 
однозначно принимает на себя обязанность заботиться 
о беженцах в четырех основных областях, а именно 
планировании и осуществлении программ, 
фактическом предоставлении услуг, мониторинге и 
мероприятиях для содействия соблюдению положений 
международного права и содействии достижению 
справедливого и долговременного решения в интересах 
беженцев. Деятельность БАПОР касается только части 
проблем и ожиданий беженцев, за решение и 
реализацию которых во многих случаях отвечают 
государства и международные политические партнеры. 
Однако в силу своей роли Агентство должно 
побуждать заинтересованные стороны уважать и 
осуществлять их права человека и обязательства по 
международному праву в отношении палестинских 
беженцев и напоминать политическим партнерам, что 
они и только они могут и должны найти 
принципиальное решение вопроса беженцев.  

15. БАПОР предложило международному 
сообществу признать палестинских беженцев 
многочисленной группой сторонников мира, которая 
представляет значительный спектр интересов на 
Ближнем Востоке будущего. От имени БАПОР он 
выражает глубокую благодарность государствам, чьи 
финансовые взносы обеспечивают работу Агентства с 
беженцами, и властям принимающих беженцев 
государств за их существенный и разнообразный вклад 
в организацию приема беженцев. После выражения 
сердечной благодарности персоналу БАПОР, этим 
невоспетым героям многолетней истории Агентства, он 
с сожалением отмечает, что местный персонал 
Агентства – это единственные сотрудники 
Организации Объединенных Наций, не получающие 
компенсацию за работу с риском для жизни, с которым 
они сталкиваются в районах вооруженных конфликтов, 
и повторяет призыв к Генеральной Ассамблее 
исправить эту несправедливость.  

16. Г-н Шаби (Марокко) спрашивает, может ли 
Генеральный комиссар дать представление о том, как 
он планирует реформировать стратегию мобилизации 
ресурсов для преодоления характерных для БАПОР 
финансовых трудностей; а также данные об уровне 
финансирования, полученного к настоящему времени в 
результате обязательств предоставить 4,5 млн. долл. 
США, принятых на собрании доноров в Шарм-эш-
Шейхе.  

17. Г-н Мансур (наблюдатель для Палестины), 
высказываясь по поводу бесчеловечных условий, в 
которых находятся 1,5 млн. палестинских беженцев в 
секторе Газа, и 30 тыс. палестинцев, перемещенных из 
лагеря беженцев в Нахр эль-Баред в Ливане, а также 
замечательной поддержки, которую БАПОР оказывает 
всем беженцам, просит представить больше 
информации о том, что именно Израиль сделал после 
лета для ослабления своей безнравственной и 
незаконной блокады Газы, если до сих пор было 
пропущено только 24 процента разрешенных товаров. 
Особенно нужны материалы для восстановления школ.  

18. Кроме того, его интересует, что нужно сделать, 
чтобы реально повлиять на повторяющийся цикл 
недофинансирования, порождающий дополнительные 
страхи в отношении возможности лишиться 
предоставляемых Агентством основных услуг для 
уменьшения страданий в повседневной жизни 
палестинских беженцев; и как государства-члены могут 
совместными усилиями решить постоянные 
финансовые проблемы БАПОР.  

19. Г-н Гранди (Генеральный комиссар, 
Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ) говорит, что через 
месяц Агентство представит свою стратегию 
мобилизации ресурсов в более широком контексте 
следующего этапа его процесса реформ. Согласно 
сделанным рекомендациям БАПОР, в частности, 
должно: донести до доноров идею о том, что его 
основной бюджет – это не административная черная 
дыра, а ключ к выполнению его образовательных 
программ, и поэтому он должен рассматриваться как 
инвестиция в будущее палестинских беженцев; 
использовать все возможности для финансирования; 
увеличить донорскую базу для формирования 
основного бюджета, в который сегодня поступают 
взносы лишь от небольшого числа доноров, – 
проблема, на которую он обратил внимание в Каире на 
встрече министров Лиги арабских государств, чьи 
страны оказали долгожданную поддержку 
специальным проектам и призывам об оказании 
чрезвычайной помощи, но не основному бюджету; 
расширить партнерские отношения с 
негосударственными субъектами, такими как фонды и 
другие учреждения частного сектора; и продолжать 
придерживаться экономически эффективного подхода 
при выполнении программ с помощью улучшения 
планирования, осуществления и надзора.  
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20. Обязательства в отношении объявленных в 
Шарм-эш-Шейхе взносов, на которые ссылалось 
Марокко, были даны только для облегчения положения 
в секторе Газа, но не для оказания помощи 
палестинским беженцам в других местах. Хотя 
обещания не были даны непосредственно БАПОР, он 
может сказать, что большинство из них не было 
выполнено из-за медленных темпов восстановления 
Газы.  

21. Что касается израильских мер, разрешающих 
ввозить в Газу больше товаров, то он говорит, что с 
июня ситуация значительно улучшилась. Больше не 
действует запрет на ввоз ряда строительных 
материалов, несмотря на сохраняющиеся ограничения 
и необходимость соблюдать сложные процедуры 
подачи заявок на все утвержденные материалы. Кроме 
того, доступен более широкий ассортимент 
потребительских товаров. БАПОР обратилось к 
Израилю с двумя просьбами: чтобы он установил 
прозрачную и ускоренную бюрократическую 
процедуру; и чтобы он облегчил провоз большего 
количества товаров через два пропускных пункта, 
которые были открыты. Израиль действительно 
рассматривает возможность изменить существующий 
порядок, например, увеличив число дней, когда 
пропускные пункты будут открыты. К сожалению, 
связанные со строительством потребности в Газе 
настолько огромны – в таких областях, как 
здравоохранение, образование и водоснабжение, что 
темпы разрушения инфраструктуры опережают темпы 
работ по улучшению положения, даже хотя другие 
учреждения системы Организации Объединенных 
Наций также работают над этой проблемой.  

22. Организация Объединенных Наций 
рассматривает призыв Агентства использовать 
регулярный бюджет для финансирования обязательных 
общесистемных связанных с управлением расходов в 
таких областях, как обеспечение безопасности или 
защита окружающей среды, которые запрещены для 
агентства, существующего на добровольные  
взносы.  

23. Г-н Ниовани (Зимбабве) говорит об очевидности 
того, что Организация Объединенных Наций должна 
обеспечить предсказуемое финансирование БАПОР и 
его проектов. Зимбабве поддерживает просьбу 
Генерального комиссара о выделении больше 
финансовых средств из регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций.  

24. Г-н Эльшербини (Египет) спрашивает, не может 
ли Генеральный комиссар подробнее рассказать об 
осуществляемых в Газе усилиях по восстановлению и о 
трудностях, связанных с доставкой строительных 
материалов, особенно для школ. Недавно высказанные 
предположения представителя БАПОР в отношении 
того, что палестинские беженцы должны оставить 
всякую надежду получить право на возвращение, 
должны быть отвергнуты как неприемлемые. 
У Агентства нет политического мандата, и подобные 
замечания совершенно не приемлемы.  

25. Г-н Рамадан (Ливан) говорит, что вопрос 
палестинских беженцев не только гуманитарный, но и 
политический. Основная цель – это реализация их 
права на возвращение на родную землю. 
Представители БАПОР не вправе высказывать 
политическое мнение о праве на возвращение, которое 
может быть достигнуто путем переговоров по вопросу 
окончательного статуса.  

26. По-прежнему сохраняется израильская блокада 
Газы в нарушение международного права и права 
Агентства на полную свободу передвижения, которая 
предназначена быть средством подчинения. Израиль 
надолго задерживает ввоз товаров в целом, незаконно 
заставляя Агентство платить налоги на все товары, 
разрешенные к ввозу, и запрещая ввоз даже самые 
безобидные продукты питания.  

27. Ливан поддерживает призыв к увеличению 
донорской помощи и призыв к внесению начисленных 
взносов для БАПОР. Он считает либерализацию 
трудового законодательства в пользу своих 
палестинских беженцев только первым шагом и 
полагает, что другие государства должны последовать 
его примеру.  

28. Г-н Виндзор (Австралия), с удовлетворением 
отметив предоставление дополнительных 
пожертвований в основной фонд Агентства, 
спрашивает о состоянии его резерва оборотных 
средств. Он также хотел бы получить разъяснение о 
стандартной компенсации за риск, о том, как лучше 
решить эту проблему, и больше информации о 
связанных с управлением расходах, которые упоминал 
Генеральный комиссар, и о проблемах, с которыми 
пришлось столкнуться при открытии школ и 
предоставлении услуг в области образования.  

29. Г-н Гранди (Генеральный комиссар, 
Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
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беженцам и организации работ) говорит, что 
восстановление зданий Агентства, поврежденных или 
разрушенных в Газе, а также школ, центров здоровья, 
складов и частных домов является частью плана 
восстановления. БАПОР вместе с Программой развития 
Организации Объединенных Наций (ПРООН) 
представило совместный план стоимостью 250 млн. 
долл. США для удовлетворения потребностей с точки 
зрения ремонта и расширения, а также восстановления, 
и он будет служить основой для проведения поэтапных 
переговоров с властями Израиля. Что касается услуг 
в области образования, то в Газе насчитывается 
200 тыс. детей-беженцев, число которых каждый год 
увеличивается на 8 тыс. человек. БАПОР не в 
состоянии обеспечить всем этим детям места в школе, 
поэтому оно сообщило Израилю о необходимости 
срочно построить около 100 новых школ, указав на 
слишком медленные темпы текущего строительства. 
Дефицит средств основного фонда также делает 
невозможным обеспечение достаточного числа 
учителей, а также объема подготовки и средств 
информационных технологий. В конце концов, блокада 
будет полностью снята, что вернет процесс 
восстановления в нормальное русло. Жители Газы 
страдают из-за разногласий в решении спорных 
вопросов политики и безопасности.  

30. Он хотел бы заверить Комитет, что БАПОР 
немедленно отмежевалось от неудачного, неуместного 
заявления, сделанного одним отдельным сотрудником, 
которое не отражает позицию Агентства и вырвано из 
контекста. Совершенно ясно, что у БАПОР нет мандата 
для решения политических вопросов.  

31. В ответ представителю Австралии, одного из 
самых щедрых доноров БАПОР, он говорит, что резерв 
оборотных средств Агентства полностью исчерпан – 
60 млн. долл. США, которые были доступны в 
2005 году, к 2010 году полностью израсходованы. Этот 
резерв должен быть восстановлен в качестве системы 
безопасности; в противном случае Агентство не сможет 
выплачивать жалованье сотрудникам уже с января 
2011 года. Он в связи с этим просит всех доноров 
внести своевременные и щедрые взносы в БАПОР. 
Кроме того, Организация Объединенных Наций 
обычно платит надбавку за работу в опасных условиях, 
но Агентство, имеющее 30 тыс. местных сотрудников, 
не может выплачивать им все, что им причитается, и 
этим объясняется призыв к финансированию этих 
расходов из регулярного бюджета.  

32. Г-н Белкхейр (Ливийская Арабская 
Джамахирия), выражая искреннюю благодарность 
Генеральному комиссару и его персоналу за их работу, 
говорит, что хотел бы получить более подробную 
информацию о потребностях в защите и ставках 
окладов сотрудников БАПОР и о том, что государства-
члены могут сделать, чтобы помочь Агентству. Он 
также хотел бы знать, существует ли координация 
между Агентством и Израилем в том, что касается 
ввоза товаров в Газу.  

33. Г-н Гранди (Генеральный комиссар, 
Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ) говорит, что хотел бы 
поблагодарить правительство Ливийской Арабской 
Джамахирии за его взносы на проекты восстановления 
в секторе Газа. Что касается вопроса о персонале 
БАПОР, Агентство имеет 133 должности 
международных служащих, но целых 30 тыс. так 
называемых "местных сотрудников" – категория, 
характерная для Агентства. К местному персоналу 
относятся, в частности, учителя, врачи и социальные 
работники, зарплата которых определяется путем 
сопоставления ставок заработной платы, 
выплачиваемой их коллегам в странах, принимающих 
беженцев. Невозможно и нецелесообразно платить 
такому большому числу лиц как международным 
служащим, но они являются сотрудниками 
Организации Объединенных Наций и поэтому должны 
пользоваться соответствующими иммунитетом и 
привилегиями. Что касается координации в отношении 
ввоза товаров, я полагаю, что этот вопрос касается 
грузов, перевозимых водным транспортом. Агентство 
ввозит все материалы, используя для этого законные 
средства. В одном случае его попросили принять 
участие в организации разгрузки грузов в порту, что 
оно и сделало.  

34. Г-жа Абдельхади-Нассер (наблюдатель для 
Палестины) выражает благодарность всему персоналу 
БАПОР за их беспримерное служение в интересах 
палестинских беженцев. Агентство много сделало не 
только для того, чтобы улучшить бедственное 
положение палестинских беженцев, но также играет 
роль стабилизирующей силы в регионе. В связи с этим 
принимающие беженцев страны – Иордания, Ливан и 
Сирийская Арабская Республика – наряду со странами-
донорами заслуживают признания и благодарности за 
поддержку палестинских беженцев и Агентства. 
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Необходимо продолжать решительную поддержку 
БАПОР.  

35. Трагедией и печальной несправедливостью 
является то, что не было найдено справедливое, 
всеобъемлющее и долговременное решение проблемы 
палестинских беженцев, которые в соответствии 
с международным правом имеют право вернуться в 
свои дома, жить в мире со своими соседями и получить 
компенсацию за свои утраты и страдания. В этой связи 
она повторяет, что отвергает постоянное умаление 
Израилем прав палестинских беженцев и его отказ от 
любой ответственности за их бедственное положение. 
Израиль всегда препятствовал их возвращению, 
нарушал их права и безнаказанно игнорировал 
соответствующие международные резолюции и нормы 
международного права, тем самым серьезно усугубляя 
то, что и без того уже было гуманитарной катастрофой.  

36. В особенно тяжелых условиях находятся беженцы 
в лагерях на оккупированной палестинской 
территории, где Израиль нарушает их права человека, 
применяет коллективное наказание и оскорбляет их 
человеческое достоинство. Ситуация в секторе Газа 
также остается критической при сохранении 
безжалостной блокады и в условиях тяжелых 
последствий израильской военной агрессии, 
затрагивающих все сферы жизни. Кроме того, 
постоянное воспрепятствование Израилем 
восстановлению, ремонту и реконструкции в Газе 
угрожает причинить непоправимый ущерб 
благополучию и стабильности общества в целом.  

37. Достойно сожаления, что население Газы 
вынуждено жить среди обломков зданий и сооружений, 
разрушенных израильскими силами. Необходимо 
принять меры, чтобы привлечь Израиль к 
ответственности за совершение военных преступлений 
в Газе, и в интересах жертв должно восторжествовать 
правосудие. Нетерпимая ситуация, сохраняющаяся в 
секторе Газа, усиливает чувства несправедливости и 
отчаяния, побуждая добровольцев со всего мира 
пытаться доставить столь необходимую гуманитарную 
помощь. В связи с этим она призывает Израиль взять на 
себя ответственность за гибель гражданского населения 
во время нападения у берегов Газы на "флотилию 
свободы" в мае 2010 года.  

38. Гражданское население сектора Газа сталкивается 
с высоким уровнем безработицы и отсутствия 
продовольственной безопасности, а число семей, 
живущих в унизительных условиях нищеты, 

продолжает расти. Ущерб, причиненный сетям 
учреждений здравоохранения и санитарии, 
представляет серьезную угрозу для состояния 
окружающей среды и здоровья населения, а 
учреждения системы образования сильно перегружены. 
Из-за нехватки классов, а также отказа Израиля 
разрешить ввоз строительных материалов для школ 
БАПОР не менее 40 тыс. палестинских детей будет 
отказано в приеме в школу в новом учебном году. 
В свете международных усилий по достижению Целей 
развития тысячелетия подобная ситуация достойна 
сожаления и должна быть исправлена.  

39. Отмечая, что был введен почти полный запрет на 
ввоз строительных материалов в Газу в течение 
предыдущего года, она призывает международное 
сообщество оказать давление на Израиль, чтобы он 
полностью снял блокаду, поскольку этот шаг важен и 
необходим для социально-экономического 
восстановления и реконструкции. Израильская 
политика препятствует доступу беженцев к услугам 
БАПОР на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, и мобильности штатных сотрудников 
Агентства, которые иногда подвергаются запугиванию 
и даже физическому насилию, особенно на пропускных 
пунктах. Палестинские беженцы в Восточном 
Иерусалиме и в районах, расположенных между 
разделительной стеной и границей 1967 года, больше 
всего страдают от незаконной практики Израиля, 
испытывают травму от постоянного выселения и 
многократных перемещений.  

40. Возвращаясь к финансовому кризису Агентства и 
операционным ограничениям, введенным Израилем, 
она вновь заявляет о необходимости уважать 
иммунитет Агентства и обеспечить защиту и 
безопасность его персонала и зданий на 
оккупированной палестинской территории. 
Государства-члены должны твердо настаивать на 
соблюдении Израилем правовых обязательств в этом 
отношении.  

41. Она благодарит БАПОР за его исключительные 
усилия в секторе Газа в течение отчетного периода, 
включая организацию в Газе летних игр для детей, 
несмотря на ущерб, причиненный сооружениям летних 
игр в начале 2010 года, и подтверждает свою полную 
поддержку этой инициативы, которая может изменить 
к лучшему жизнь травмированного ребенка. 
Заслуживают похвалы программы Агентства, в 
частности для молодежи, женщин и учеников со 
специальными потребностями, и его участие в 
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проектах, реализуемых в лагерях беженцев в Ливане, 
включая восстановление лагеря в Нахр эль-Баред, так 
же, как усилия, прилагаемые правительством Ливана 
для укрепления прав беженцев и расширения их 
обслуживания.  

42. В заключение она настоятельно призывает 
международное сообщество активизировать усилия по 
содействию мирному разрешению вопроса Палестины, 
включая окончание израильской оккупации, создание 
независимого Государства Палестины с Восточным 
Иерусалимом в качестве его столицы и справедливое 
исправление участи палестинских беженцев на основе 
резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи.  

43. Г-жа Генди (Египет), выступая от имени 
Движения неприсоединившихся стран, подчеркивает 
важную роль, которую БАПОР играет в обслуживании 
более 4,8 млн. палестинских беженцев, облегчая их 
участь посредством обеспечения образования, 
здравоохранения, оказания помощи и социальных 
услуг в дополнение к его работе в области 
инфраструктуры лагерей, микрофинансирования и 
чрезвычайной помощи. Эта роль будет важной до тех 
пор, пока палестинские беженцы не реализуют свои 
неотъемлемые права, включая право на возвращение и 
справедливую компенсацию в соответствии с 
резолюцией 194 (III) от 1948 года Генеральной 
Ассамблеи.  

44. В этом контексте Движение обеспокоено 
неизменной позицией Израиля в отношении 
непризнания основных прав палестинских беженцев на 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, увеличения их страданий на 
протяжении более чем 43 лет оккупации и 
систематических нарушений норм международного 
гуманитарного права, международного права в области 
прав человека и соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций. К сожалению, 
незаконная практика Израиля направлена в том числе 
на персонал БАПОР, чем препятствует их деятельности 
и выполнению мандата, предоставленного Генеральной 
Ассамблеей. Движение серьезно обеспокоено крайне 
трудными условиями жизни палестинских беженцев на 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, особенно в лагерях беженцев в 
Газе, вызванными продолжающимися мерами 
коллективного наказания и блокадой, установленной 
Израилем, а также его военной агрессией, которая 
привела к смерти и ранению тысяч палестинцев, и 
повсеместному ущербу и разрушению палестинской 

гражданской инфраструктуры и объектов Организации 
Объединенных Наций.  

45. Запрет на ввоз в Газу строительных материалов 
практически привел к остановке всех строительных 
проектов, включая школы и медицинские центры, во 
вред палестинским детям, чье право на образование, в 
числе других прав человека, серьезно и систематически 
нарушается. В соответствии с четвертой Женевской 
конвенцией Израиль имеет правовое обязательство 
открыть свои пропускные пункты на границе с Газой, с 
тем чтобы можно было вести строительство и 
восстановление школ. Жесткий режим закрытия 
территорий, дорожных контрольно-пропускных 
пунктов, сноса домов, конфискации земель, 
расширения поселений, насильственных действий 
поселенцев в отношении палестинцев, комендантского 
часа и военных операций, установленный Израилем на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
продолжает оказывать разрушающее воздействие на 
палестинское население и на деятельность Агентства. 
Движение призывает международное сообщество взять 
на себя свою долю ответственности и принять меры 
к тому, чтобы вся эта незаконная деятельность была 
немедленно остановлена.  

46. Движение тревожит значительный ущерб и 
разрушение объектов Агентства, причиненные во 
время израильской военной операции в Газе. В связи с 
этим оно осуждает нарушение Израилем 
неприкосновенности зданий Организации Объединенных 
Наций и его неспособность обеспечить имуществу 
Организации иммунитет от любой формы его 
нарушения. Движение подтверждает свой призыв к 
Израилю покончить с мерами коллективного наказания 
и прекратить незаконную блокаду, установленную в 
отношении гражданского населения сектора Газа, 
включая непрерывное и постоянное открытие 
пропускных пунктов на границе с Газой, в полном 
соответствии с условиями и положениями резолюции 
1860 Совета Безопасности, резолюции ES-18 
Генеральной Ассамблеи и других относящихся к делу 
резолюций Организации Объединенных Наций. Оно 
также призывает Израиль прекратить препятствовать 
ввозу строительных материалов и поставкам для 
ремонта и восстановления поврежденных и разрушенных 
зданий Агентства и для реализации приостановленных 
проектов строительства объектов гражданской 
инфраструктуры в лагерях беженцев в Газе.  

47. Движение признает, что способность БАПОР 
реализовывать свои цели страдает из-за политики 
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стран-доноров и перемен, которые происходят в среде 
самих беженцев. Движение твердо уверено в том, что 
самое серьезное внимание должно быть уделено путям 
увеличения взносов Агентству, с тем чтобы уменьшить 
постоянную нехватку финансовых средств, 
усугубляемую положением на местах. При этом 
Движение готово рассмотреть другие варианты 
решения самой серьезной проблемы, касающейся 
недофинансирования бюджета Агентства. Оно также 
поддерживает просьбу БАПОР увеличить численность 
его персонала, с тем чтобы оно могло в полном объеме 
исполнять свои обязанности и немедленно реагировать 
на растущие проблемы на местах.  

48. Г-н Ламберт (Бельгия), выступая от имени 
Европейского союза; стран – кандидатов в члены ЕС 
Хорватии, бывшей югославской Республики 
Македонии и Турции; стран процесса стабилизации и 
ассоциации Албании, Боснии и Герцеговины, 
Черногории и Сербии; и, кроме того, Армении, 
Республики Молдова и Украины, говорит, что 
Европейский союз полностью поддерживает продление 
срока действия мандата БАПОР и приветствует его 
приверженность своей неоценимой работе. С момента 
своего назначения на должность Генерального 
комиссара г-н Гранди, при поддержке Консультативной 
комиссии, продолжал вести Агентство дальше по пути 
реформ, с тем чтобы оно могло противостоять 
будущим вызовам. Европейский союз также дает 
высокую оценку действиям властей Иордании, Ливана 
и Сирийской Арабской Республики, которые постоянно 
содействуют работе Агентства и продолжают 
совершенствовать свою помощь палестинским 
беженцам.  

49. Европейский союз одобряет приверженность 
своему делу персонала и руководства Агентства, 
которые, нередко действуя в трудных и опасных 
условиях, предоставляют основные услуги 
палестинским беженцам. Вся деятельность Агентства в 
области образования, здравоохранения, оказания 
помощи и социальных услуг, микрофинансирования, 
инфраструктуры и благоустройства лагерей имеет 
решающее значение для обеспечения благополучия 
беженцев. В частности, летние игры в Газе являются 
высокоценным и важным мероприятием, которое 
может рассчитывать на непрерывную поддержку 
Европейского союза.  

50. Европейский союз приветствует планируемые 
реформы программ обучения Агентства. Он по 
достоинству оценивает значимость деятельности 

Агентства в области образования, которое помогает 
детям-беженцам приобретать жизненно важные знания 
и навыки и, что принципиально важно, развивать 
терпимость и понимание ими своих прав и прав других 
людей. Следует принять безотлагательные меры в 
связи с тем фактом, что более 39 тыс. детей в Газе 
лишены доступа к образованию, предоставляемому 
учреждением Организации Объединенных Наций.  

51. Обстановка на местах продолжает мешать 
гуманитарным организациям, включая БАПОР, 
предоставлять основные услуги палестинским 
беженцам. Хотя Европейский союз приветствует шаги 
Израиля по облегчению ввоза товаров в Газу, он 
повторяет свой призыв к полному осуществлению 
резолюции 1860 (2009) Совета Безопасности и к 
немедленному, непрерывному и безусловному 
открытию пропускных пунктов для потока 
гуманитарной помощи и коммерческих товаров, 
передвижении людей в Газу и из Газы и перевозки 
грузов на Западный берег и с Западного берега реки 
Иордан. Соглашение о режиме передвижения и доступа 
2005 года должно быть выполнено в полном объеме. 
Для восстановления и эксплуатации учреждений 
образования и медицинских учреждений, а также 
канализационных очистных сооружений и сооружений 
для выработки электроэнергии требуются стабильные и 
предсказуемые поставки строительных материалов и 
оборудования, которые до сих пор не получены. 
Должно быть снято ограничение свободы 
передвижения сотрудников БАПОР, которое 
препятствует Агентству в выполнении им своих задач.  

52. Европейский союз продолжает поддерживать 
свой призыв к полному прекращению всех форм 
насилия и контрабанды оружия в Газу. Угрозы и 
нападения на объекты и персонал БАПОР, свидетелями 
чему мы были в секторе Газа в начале года, вызывают 
глубокое беспокойство. Все стороны должны 
обеспечить полный и безопасный доступ ко всему 
гуманитарному персоналу и товарам, как того требуют 
принципы и практика международного гуманитарного 
права и подтверждено в "дорожной карте".  

53. Европейский союз и его государства-члены 
остаются крупнейшими донорами Агентства и 
регулярно делают большие взносы в специальные 
программы и поддерживают призывы об оказании 
чрезвычайной помощи. Он также предпринял 
дополнительные усилия для уменьшения острого 
дефицита финансирования в конце 2009 и 2010 годов. 
Несмотря на это, Агентство столкнулось с тревожной 
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финансовой ситуацией, для преодоления которой 
потребовался ряд жестких мер экономии, что повлияло 
на качество предоставляемых услуг. Оно нуждается в 
предсказуемом и адекватном финансировании, 
обеспечение которого, по твердому убеждению 
Европейского союза, является общей обязанностью 
международного сообщества; тот факт, что 
90 процентов ресурсов Агентства по-прежнему 
предоставляют только 15 доноров, не может 
обеспечить устойчивого финансирования. Европейский 
союз в связи с этим настоятельно призывает новых 
доноров принять на себя обязательства в отношении 
финансирования работы БАПОР и существующих 
доноров увеличить размер своих взносов.  

54. Процесс реформ, нашедший отражение в 
среднесрочной стратегии Агентства на период 2010–
2015 годов, бесспорно улучшит качество 
предоставляемых им услуг. Европейский союз 
настоятельно призывает Агентство применять 
максимально эффективные процедуры, сократить 
оперативные и административные расходы и 
обеспечить максимально эффективное использование 
ресурсов и решительно поддерживает энергичные 
усилия по оживлению деятельности Агентства. 
Реформы позволят укрепить доверие со стороны как 
доноров, так и беженцев.  

55. Европейский союз призывает все стороны к 
поиску приемлемого способа для поддержания и 
продвижения мирных переговоров и последующему 
рассмотрению всех вопросов окончательного статуса с 
соблюдением всех ранее принятых соглашений и 
договоренностей. В  течение установленных 
временных рамок эти переговоры должны привести к 
удовлетворяющему оба государства решению, в 
соответствии с которым Государство Израиль и 
независимое, демократическое, соседнее и 
жизнеспособное Государство Палестина будут жить 
бок о бок в мире и обстановке безопасности.  

56. Г-н Редван (Саудовская Аравия) благодарит всех 
сотрудников БАПОР за жертвы, которые они приносят 
при выполнении своей работы, и выражает надежду, 
что Агентство будет получать необходимые ресурсы, 
чтобы продолжить осуществлять программы и 
предоставлять услуги палестинским беженцам. 
Агентству нужно больше сотрудников и помещений, 
чтобы решить проблему демографического роста среди 
беженцев, а международное сообщество, и особенно 
государства-доноры и организации-доноры, должны 
увеличить финансирование этих программ и оказать 

помощь в преодолении финансовых трудностей, 
негативно влияющих на бюджет БАПОР.  

57. Его правительство решительно осуждает блокаду 
сектора Газа и требует немедленно прекратить ее и 
положить конец всем произвольным мерам и 
ограничениям, введенным Израилем в отношении 
международных агентств по оказанию помощи. Кроме 
того, оно требует, чтобы была снесена разделительная 
стена, незаконно построенная Израилем на 
оккупированной палестинской территории, и чтобы 
Израиль выплатил компенсацию за ущерб, 
причиненный им имуществу и зданиям БАПОР.  

58. Готовность Саудовской Аравии решать 
гуманитарные вопросы подтверждается ее щедрыми 
пожертвованиями гуманитарным организациям по 
оказанию помощи и постоянной поддержкой БАПОР, 
которому за период 2002–2009 годов было перечислено 
в виде взносов в общей сложности 743,8 млн. долл. 
США на цели формирования бюджета в дополнение к 
200 млн. долл. США, которые были направлены через 
фонд "Аль-Акса". Она внесла еще 25 млн. долл. США 
на восстановление лагеря беженцев Нахр эль-Баред в 
Ливане. Саудовская Аравия продолжит платить 
ежегодные взносы Агентству до тех пор, пока 
палестинские беженцы не вернутся на свою землю и не 
будут восстановлены в правах в соответствии с 
резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи. Только 
финансовой поддержки, хотя она и важна, 
недостаточно: для разрешения палестинского вопроса и 
установления справедливого и всеобъемлющего мира 
на основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций необходима политическая 
поддержка, особенно со стороны международного 
сообщества.  

59. Г-жа Смит (Норвегия) говорит, что, несмотря на 
чрезвычайные взносы, которые позволили сократить 
нехватку средств, предполагается, что финансовый 
дефицит Агентства, составляющий 20 процентов от 
Общего фонда, увеличится в 2011 году. Основная 
структурная проблема, с которой сталкивается БАПОР, 
связана с тем фактом, что число беженцев ежегодно 
увеличивается на 2,4 процента и продолжит 
увеличиваться в обозримом будущем. Для решения 
этой проблемы изменения внутри БАПОР должны идти 
по трем направлениям: как Агентство финансируется, 
как оно работает и как оно сотрудничает с другими 
заинтересованными сторонами и партнерами. По 
первому вопросу безотлагательной мерой для всех 
членов Консультативной комиссии, которые отвечают 
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за предоставление финансовой поддержки, должно 
стать более справедливое распределение финансового 
бремени и увеличение их взносов. В долгосрочной 
перспективе необходимо расширить донорскую базу. 
Во-вторых, на втором, критически важном этапе 
реформ Агентства необходимо сделать все возможное 
для сокращения расходов и совершенствования 
программ при поддержании их качества. В-третьих, 
БАПОР должно стремиться к взаимодействию и более 
тесной работе с другими учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций и гуманитарными и 
занимающимися развитием организациями, 
одновременно изыскивая возможности для 
сотрудничества с Палестинской администрацией и 
странами, принимающими беженцев.  

60. Общей целью международного взаимодействия 
на Ближнем Востоке является необходимость заложить 
основу для прочного мира, окончания конфликта и 
строительства палестинского государства. Для 
достижения этого прилагаются огромные 
международные усилия. Общий объем помощи, 
предоставляемой палестинцам, составляет 5 млрд. 
долл. США в год. Около 80 стран имеют двусторонние 
программы в области развития; множество 
неправительственных организаций осуществляет 
деятельность на местах; и на оккупированной 
палестинской территории действует 21 агентство и 
специализированная программа, созданные 
Организацией Объединенных Наций. Добиваясь 
достижения общей цели, доноры несут особую 
ответственность в отношении контроля над 
коллективными усилиями и обеспечения того, чтобы 
взносы расходовались как можно более эффективно. 
Роль, которую БАПОР играет в процессе строительства 
государства, – предоставление основных услуг, 
развитие человеческого потенциала, защита прав 
палестинских беженцев в соответствии с 
международным правом, пока они ожидают 
достигнутого в ходе переговоров политического 
решения, – является краеугольным камнем этих 
коллективных усилий.  

61. Г-н Виндзор (Австралия) одобряет БАПОР и его 
персонал за постоянную приверженность и 
самоотверженную работу за последний год по 
предоставлению палестинским беженцам столь 
необходимой им поддержки. Он приветствует то 
внимание, которое Агентство постоянно уделяет 
финансовой ответственности и внутриорганизационному 
развитию, и его усилия по содействию расширению 

донорской базы. Он также приветствует значительные 
взносы, которые нередко в натуральном виде делают 
принимающие беженцев страны.  

62. Австралия в течение многих лет служит 
поддержкой для Агентства, предоставив ему с 
2001 года более 88 млн. долл. США. Она увеличит 
основное финансирование Агентства в 2010/11 
финансовом году и будет добиваться заключения 
многолетнего соглашения с ним. Помимо призывов к 
реформе, доноры должны также взять на себя 
обязательства по финансированию.  

63. Австралия всегда была последовательной 
сторонницей удовлетворяющего оба государства 
решения и решительно поддерживает решение 
возобновить прямые мирные переговоры. Крайне 
разочаровало последующее решение Израиля не 
продлевать мораторий на деятельность по 
строительству поселений. Тем не менее он 
настоятельно призывает обе стороны возобновить 
прямые переговоры и воздержаться от любых 
действий, способных подорвать доверие или разрушить 
атмосферу переговоров.  

64. Австралия существенно увеличила свою помощь 
палестинскому народу и способствует созданию 
палестинских институтов и потенциала в порядке 
подготовки к обретению государственности. Она 
приветствует шаги Израиля по облегчению доступа для 
товаров, ввозимых в Газу, и продолжает настоятельно 
призывать Израиль сделать все, что в его силах, для 
увеличения потока гуманитарных товаров и объема 
необходимых поставок в Газу. Она осуждает трусливые 
и позорные нападения на летние лагеря для детей 
Агентства и акты вандализма, а также все действия, 
которые ставят под угрозу жизнь людей в Израиле. 
Только в результате достижения всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке на 
основе удовлетворяющего оба государства решения 
можно улучшить повседневную жизнь и перспективы 
на будущее палестинских беженцев в этом регионе.  

65. Г-н Фам Винь Куанг (Вьетнам) говорит, что 
БАПОР за прошедший год продолжало 
демонстрировать великолепное выполнение своего 
мандата. Вьетнам высоко оценивает осуществление 
широких реформ, результатом которых стало 
совершенствование методов набора персонала, новые 
условия заключения договоров и инновационные 
программы, имеющие целью повышение качества 
обслуживания, и он призывает БАПОР реформировать 
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управление бюджетным процессом и финансовыми 
средствами. Он настоятельно призывает Организацию 
Объединенных Наций обеспечить более решительную 
поддержку работе Агентства.  

66. Нехватка финансовых средств тяжело отражается 
на деятельности Агентства, и крайне важно, чтобы 
международное сообщество подтвердило свою общую 
ответственность в отношении обеспечения 
благополучия и развития потенциала палестинских 
беженцев. Вьетнам, со своей стороны, пожертвовал 
200 тыс. долл. США в ответ на внезапный призыв в 
поддержку Газы в 2009 году.  

67. Глубокую обеспокоенность вызывает тот факт, 
что блокада Газы, которая продолжается уже 
четвертый год, затрагивает все стороны жизни 1,5 млн. 
человек, более половины из которых составляют дети. 
Сегодня более 80 процентов населения зависят от 
продовольственной помощи Организации 
Объединенных Наций, а сохраняющийся конфликт 
приводит к дополнительным потерям человеческих 
жизней и ранениям. Израильский разделительный 
барьер и другие ограничения на передвижение привели 
к новым тяжелым для испытаниям людей, 
препятствовали экономическому и социальному 
развитию и подрывали способность БАПОР выполнять 
свои задачи. Вьетнам в связи с этим призывает Израиль 
прекратить все военные действия и снять блокаду. 
Сотрудники БАПОР должны иметь удобные и 
безопасные условия для выполнения своей работы, и 
необходимо обеспечить полное уважение привилегий и 
иммунитетов Агентства как учреждения Организации 
Объединенных Наций.  

68. Вьетнам призывает руководителей Палестины и 
Израиля как можно скорее возобновить прямые мирные 
переговоры. "Дорожная карта", Арабская мирная 
инициатива, Мадридский мандат и соответствующие 
резолюции Совета Безопасности остаются наилучшими 
рамками для обеспечения мира на Ближнем Востоке 
посредством достижения устраивающего оба 
государства решения.  

69. Г-н Шаби (Марокко), говорит, что в докладе 
подчеркиваются трудности, с которыми БАПОР 
сталкивается при выполнении своей гуманитарной 
миссии и осуществлении своей решающей роли по 
стабилизации ситуации в регионе до урегулирования 
израильско-палестинского конфликта. Большую 
обеспокоенность вызывает тот факт, что тысячи детей в 
Газе последние три года не посещают школу и что сами 

школы работают в две смены из-за отсутствия 
разрешения и строительных материалов для 
строительства необходимых новых школ. Должна быть 
решена проблема нарушения основного права на 
образование.  

70. Обстановка в Газе, которая практически не 
улучшилась за шесть десятилетий, резко ухудшилась 
после установления блокады. Население, которому уже 
приходится справляться с проблемами плохо 
функционирующих систем основных услуг, сегодня 
сталкивается с дополнительными трудностями 
физического и психологического характера, 
умирающей экономикой, беспрецедентной 
безработицей на уровне 43 процентов и 80-процентной 
зависимостью от продовольственной помощи 
Организации Объединенных Наций. Более трудную 
задачу Агентство вряд ли могло себе представить. 
Марокко призывает снять эту неоправданную блокаду 
Газы и предоставить БАПОР необходимые средства 
для выполнения его гуманитарного мандата. Годовой 
бюджет БАПОР, несомненно, недостаточен для 
удовлетворения основных потребностей палестинских 
беженцев, живущих в 58 лагерях на территории 
четырех стран, и целое поколение палестинцев лишены 
своих самых основных прав. Он настоятельно 
призывает страны-доноры приложить дополнительные 
усилия для оказания помощи Агентству.  

71. Ситуация в Восточном Иерусалиме тревожная. 
Отмена Израилем моратория на строительство 
поселений и продолжающееся изгнание палестинских 
семей с последующим захватом их домов 
израильскими поселенцами недопустимы и меняют 
демографический состав Священного города. 
Международное сообщество в значительной степени 
разделяет обеспокоенность его правительства, что было 
продемонстрировано на последней встрече 
Организации Объединенных Наций по вопросу 
Палестины, состоявшейся в Рабате, которая 
подчеркнула, что определение статуса Иерусалима 
является ключевым приоритетом для достижения мира 
на Ближнем Востоке, потребовала прекращения 
строительства израильских поселений и 
дискриминации в отношении палестинских жителей в 
Иерусалиме и призвала вновь открыть палестинские 
учреждения в Восточном Иерусалиме в соответствии 
с "дорожной картой". 

72. Без справедливости не может быть прочного 
мира. В настоящее время существует международный 
консенсус в отношении необходимости устраивающего 
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оба государства решения, достижения мира в 
соответствии с решениями, определяющими 
международный правопорядок, и Арабской мирной 
инициативы. Необходимо оказать международное 
давление для возобновления важных переговоров на 
этой основе.  

73. Г-н Хамед (Сирийская Арабская Республика), 
напомнив, что палестинские беженцы были не только 
насильственно изгнаны со своей земли, но также 
подвергались серьезным нарушениям их основных прав 
человека, выражает удивление заявлением, сделанным 
директором нью-йоркского Бюро по связям БАПОР  
г-ном Эндрю Уитли, касающемся права беженцев на 
возвращение. Он призывает должностных лиц БАПОР 
дать разъяснения во избежание какой-либо путаницы в 
отношении деятельности Агентства на оккупированной 
палестинской территории и странах пребывания 
беженцев, осуществляемой в соответствии с 
резолюцией 302 (IV) Генеральной Ассамблеи.  

74. Он осуждает продолжающуюся израильскую 
блокаду Газы, которая задерживает реализацию 
важных программ и является причиной 
широкомасштабных страданий гуманитарного 
характера, и выражает обеспокоенность незаконной 
практикой Израиля на Западном берегу, которая 
устанавливает жесткие ограничения на доступ к земле, 
услугам и ресурсам, лишает палестинский народ в том 
числе свободы передвижения и имущественных прав. 
Введение ограничений на передвижение персонала 
Агентства противоречит международному праву и 
резко контрастирует с положением в странах 
пребывания беженцев, где такие ограничения не 
вводились. Ничем не может быть оправдан ущерб, 
причиненный помещениям БАПОР Израилем во время 
нападения на Газу в 2008 году; Израиль должен нести 
ответственность за эти действия, повлекшие за собой 
гибель мирных жителей.  

75. Палестинские беженцы в Сирийской Арабской 
Республике имеют доступ к полному спектру услуг и 
возможностям занятости, и им обеспечена такая же 
правовая защита, как и сирийским гражданам. 
Сирийская Арабская Республика, которая приняла 
более 500 тыс. палестинских беженцев, предоставляет 
БАПОР всевозможную поддержку, с тем чтобы 
обеспечить беженцам достойную жизнь. В 2009 году 
правительство внесло 221 млн. долл. США на нужды 
беженцев и создало комитет для мобилизации 
финансовых средств, необходимых для поддержки и 
удовлетворения потребностей беженцев.  

76. Международное сообщество несет политическую, 
моральную и юридическую ответственность за 
решение вопроса Палестины. В ожидании достижения 
какого-либо решения он настоятельно призывает все 
государства продолжить поддержку БАПОР, 
выполнить финансовые обязательства и принять меры 
для ликвидации дефицита бюджета. Заявляя о том, что 
Израиль своими действиями доказал свою 
неготовность к миру, он говорит, что пришло время 
международному сообществу оказать давление на 
Израиль, чтобы он положил конец оккупации арабской 
территории и выполнил международные резолюции, 
включая резолюцию 194 (III) Генеральной Ассамблеи.  

77. Г-н Мохамед (Судан), выражая благодарность 
БАПОР за его выдающуюся работу в очень сложных 
условиях, призывает к полному уходу Израиля с 
оккупированной арабской территории и справедливому 
разрешению палестинского вопроса, что позволит 
палестинским беженцам вернуться в их дома и 
получить компенсацию за понесенные ими потери. 
Он обращает внимание на изоляцию и дополнительные 
страдания, причиняемые палестинскому народу в 
результате войны в Газе, и осуждает ограничения на 
доступ для гуманитарной помощи, разрушение 
основной инфраструктуры и домов и потери среди 
мирного населения Газы.  

78. В Газе сложилась обстановка беспрецедентных 
лишений, и необходимо сделать гораздо больше для 
обеспечения БАПОР ресурсами, необходимыми для 
оказания помощи и предоставления основных услуг 
населению. Он призывает международное сообщество 
и доноров в связи с этим оказать поддержку Агентству 
и добиться от Израиля соблюдения международного 
права, включая международное гуманитарное право и 
международное право в области прав человека. Он 
благодарит принимающие беженцев страны и 
государства, которые внесли взносы Агентству, и 
призывает к внесению дополнительных взносов и 
выполнению существующих обязательств по 
финансированию.  

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м.  


